Plná moc[footnoteRef:1] [1:  Jedná se o vzor. Plná moc musí být v souladu se Zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, osoby musí být jednoznačně identifikovatelné. V případě, že tomu tak není, může být Plná moc odmítnuta.
Výčet úkonů je pouze ilustrativní. Pravomoci je možné svěřit k jiným úkonům spojeným s realizací projektu.] 

Já, níže podepsaný

Jméno a příjmení, datum narození/IČO: ………………………………………………………….
Funkce:  ………………………………………………………….
Místo trvalého pobytu:  ………………………………………………………….

uděluji plnou moc

Jméno a příjmení, datum narození/IČO: ………………………………………………………….
Funkce:  ………………………………………………………….
Místo trvalého pobytu:  ………………………………………………………….

k tomu, aby mne zastupoval u projektu s názvem …………………………………. ve věci:

|_|   Ke všem úkonům, které souvisejí s projektem






|_|   Podepisování žádosti o podporu
|_|   Podepisování žádosti o platbu
|_|   Podepisování zprávy o realizaci
|_|   Podepisování zprávy o udržitelnosti
|_|   Podepisování žádosti o změnu
|_|   Jiné[footnoteRef:2] …………………………………………………... [2:  V případě jiné, explicitně uveďte. ] 


Tato plná moc se uděluje do ………………….

V  Klikněte a zadejte místo.  dne Klikněte nebo klepněte sem a zadejte datum.
Podpis zmocnitele: 


Výše uvedené zmocnění dne Klikněte nebo klepněte sem a zadejte datum. Přijímám.

Podpis zmocněnce: 

Čestné prohlášení statutárního zástupce žadatele
Iniciativa Rozvoj regionálních kulturních a kreativních center

Já, níže podepsaný:
1. Prohlašuji, že cíle uvedené v návrhu projektu budou uspokojivě plněny a budou v souladu s výzvou.
2. Prohlašuji, že mi nejsou známy žádné informace, které by vedly k pochybnostem o splnění cílů projektu.
3. Prohlašuji, že poskytnuté finanční prostředky budou využity k naplnění cílů dle návrhu projektu.
4. Prohlašuji, že informace uvedené v návrhu projektu jsou pravdivé, úplné, zkontrolované, přesné a spolehlivé a řádně odůvodňují všechny cíle.
5. Prohlašuji, že zavedené či dosavadní systémy, kterými jsou cíle plněny, jsou funkční a spolehlivé a zanechávají dostatečnou auditní stopu prokazující dosažení všech potřebných cílů (vč. povinného reportingu). Jedná se zejména o uchovávání a poskytování podpůrných dokladů prokazujících, že aktivita je správně implementována a že tato implementace je v souladu s požadavky kladenými na čerpání finančních prostředků uvedenými ve výzvě.
6. Prohlašuji, že kontrolní a řídící systémy v dané aktivitě poskytují nezbytné záruky, že s finančními prostředky je nakládáno v souladu se všemi příslušnými pravidly, zejména s pravidly pro předcházení střetu zájmů, předcházení podvodů a korupci v souladu se zásadou řádného finančního řízení a dále, že problematika střetu zájmů, předcházení podvodům a korupci byla řádně zkontrolována.
7. Prohlašuji, že na stejné způsobilé výdaje nebo jejich části uvedené v návrhu projektu nebyla a nebude čerpána podpora z jiného fondu nebo nástroje Unie, případně téhož fondu, ale jiného programu.
8. [bookmark: _Hlk86748054]Prohlašuji, že veškeré aktivity, jež podléhají principu „významně nepoškozovat“ (DNSH), tyto požadavky řádně a trvale splňují a jsou posuzovány v souladu s Technickými pokyny k uplatňování zásady „významně nepoškozovat“ podle nařízení o Nástroji pro oživení a odolnost dle oznámení Komise (2021/C 58/01), a to včetně údajů kontrolního protokolu.
9. Prohlašuji, že budu pro účely auditu a kontroly a pro zjištění srovnatelných informací o využívání finančních prostředků v souvislosti s naplňováním cílů dle této výzvy evidovat a shromažďovat následující standardizované kategorie údajů a v případě potřeby zajistím k těmto údajům neprodleně přístup:
a. jméno konečného příjemce finančních prostředků;
b. jméno zhotovitele, dodavatele nebo poskytovatele a subdodavatele, je-li konečným příjemcem finančních prostředků podle unijních a vnitrostátních právních předpisů o zadávání veřejných zakázek veřejný zadavatel;
c. [bookmark: _GoBack]jméno, příjmení a datum narození skutečného majitele nebo majitelů, ve smyslu článku 3 bodu 6 směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 2006/70/ES, příjemce finančních prostředků nebo zhotovitele, poskytovatele či dodavatele a subdodavatele.
10. Prohlašuji, že veškeré záznamy budou řádně vedeny a uchovávány v souladu s článkem 132 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) 2018/1046 ze dne 18. července 2018, kterým se stanoví finanční pravidla pro souhrnný rozpočet Unie, mění nařízení (EU) č. 1296/2013, (EU) č. 1301/2013, (EU) č. 1303/2013, (EU) č. 1304/2013, (EU) č. 1309/2013, (EU) č. 1316/2013, (EU) č. 223/2014 a (EU) č. 283/2014 a rozhodnutí č. 541/2014/EU a zrušuje nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012.
11. Prohlašuji, že budou dodržovány veškeré zásady povinné publicity související s RRF.
12. Svým podpisem stvrzuji, že byl zajištěn souhlas se zpracováním osobních údajů na úrovni konkrétních osob, jejichž osobní údaje jsou uvedeny v projektu.



V  Klikněte a zadejte místo.  dne Klikněte nebo klepněte sem a zadejte datum.

Statutární orgán: 	
			
			
Podpis:



Kontrolní protokol
Iniciativa Rozvoj regionálních kulturních a kreativních center
dle Technických pokynů k uplatňování zásady „významně nepoškozovat“ podle nařízení o Nástroji pro oživení a odolnost (oznámení Komise 2021/C 58/01) [footnoteRef:3] [3:  Oznámení Komise Technické pokyny k uplatňování zásady „významně nepoškozovat“ podle nařízení o Nástroji pro oživení a odolnost 2021/C 58/01, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.058.01.0001.01.CES ] 

	Název projektu 
	

	Název žadatele
	

	Datum zpracování
	



Část 1 kontrolního seznamu z hlediska zásady „významně nepoškozovat“
U každého opatření odpovězte na níže uvedené otázky týkající se environmentálních cílů. Vypracované příklady toho, jak provádět posouzení z hlediska zásady „významně nepoškozovat“ lze nalézt v Příloze IV, oznámení Komise 2021/C 58/01.
	Uveďte, který z níže uvedených environmentálních cílů vyžaduje věcné posouzení opatření z hlediska zásady „významně nepoškozovat“.
	ANO
	NE
	Odůvodnění, pokud jste zvolili možnost „Ne“

	
Zmírňování změny klimatu
	
	
	

	
Přizpůsobování se změně klimatu
	
	
	

	
Udržitelné využívání a ochrana vodních a mořských zdrojů
	
	
	

	
Oběhové hospodářství včetně předcházení vzniku odpadů a recyklace
	
	
	

	
Prevence a omezování znečištění ovzduší, vody nebo půdy
	
	
	

	
Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystém
	
	
	



Část 2 kontrolního seznamu z hlediska zásady „významně nepoškozovat“
	Otázky 
	NE
	Věcné odůvodnění 

	
Zmírňování změny klimatu: Očekává se, že opatření povede k významným emisím skleníkových plynů? 

	
	

	
Přizpůsobování se změně klimatu: Očekává se, že opatření povede ke zvýšenému nepříznivému dopadu stávajícího nebo očekávaného budoucího klimatu na samotné opatření nebo na osoby, přírodu nebo aktiva? 

	
	

	
Udržitelné využívání a ochrana vodních a mořských zdrojů: Očekává se, že opatření poškodí: 

i) dobrý stav nebo dobrý ekologický potenciál vodních útvarů, včetně povrchových a podzemních vod, nebo
 
ii) dobrý stav prostředí mořských vod? 

	
	

	
Přechod k oběhovému hospodářství, včetně předcházení vzniku odpadů a recyklace: Očekává se, že opatření: 

i) povede k významnému zvýšení vzniku, spalování nebo odstraňování odpadu, s výjimkou spalování nerecyklovatelného nebezpečného odpadu nebo

ii) povede k významné nehospodárnosti při přímém nebo nepřímém využívání jakéhokoli přírodního zdroje[footnoteRef:4] v jakékoli fázi jeho životního cyklu, která není vhodnými opatřeními minimalizována,[footnoteRef:5] nebo  [4:   Přírodní zdroje zahrnují energii, materiály, kovy, vodu, vzduch, půdu.  
]  [5:   Nehospodárnost lze například minimalizovat výrazným zvýšením trvanlivosti, opravitelnosti, modernizovatelnosti a opětovné použitelnosti výrobků nebo výrazným snížením zdrojů prostřednictvím konstrukčního řešení a výběru materiálů, usnadněním opětovného použití, demontáží a rozebráním, zejména s cílem omezit používání nových stavebních materiálů a podpořit opětovné použití stavebních materiálů. Přechod na podnikatelský model typu „produkt jako služba“ a oběhové hodnotové řetězce s cílem zajistit, aby si výrobky, součástky a materiály zachovaly po co nejdelší dobu nejvyšší možnou využitelnost a hodnotu. Součástí je i významné snižování obsahu nebezpečných látek v materiálech a výrobcích během celého životního cyklu, a to i jejich nahrazováním bezpečnějšími alternativami.
] 


iii) způsobí významné a dlouhodobé škody na životním prostředí v souvislosti s oběhovým hospodářstvím[footnoteRef:6]? [6:   Více informací o cíli oběhového hospodářství naleznete v 27. bodě odůvodnění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/852 ze dne 18. června 2020 o zřízení rámce pro usnadnění udržitelných investic a o změně nařízení (EU) 2019/2088 (nařízení o taxonomii). 
] 

	
	

	
Prevence a omezování znečištění: Očekává se, že opatření povede k významnému zvýšení emisí znečišťujících látek[footnoteRef:7] do ovzduší, vody nebo půdy?  [7:   Znečišťujícími látkami se rozumí látky, vibrace, teplo, hluk, světlo nebo jiné kontaminující látky přítomné v ovzduší, ve vodě nebo v krajině, které mohou být škodlivé pro lidské zdraví nebo pro životní prostředí.
] 


	
	

	Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystémů: Očekává se, že opatření: 

i) ve významné míře poškodí dobrý stav[footnoteRef:8] a odolnost ekosystémů nebo  [8:   V souladu s čl. 2 bodem 16 nařízení o taxonomii se „„dobrým stavem ekosystému“ rozumí skutečnost, že je ekosystém v dobrém fyzickém, chemickém a biologickém stavu nebo je dobré fyzikální, chemické a biologické kvality se schopností samoreprodukce nebo obnovy vlastní rovnováhy, ve kterém není ohrožena druhová skladba, struktura ekosystému a ekologické funkce“.
] 


ii) poškodí stav stanovišť a druhů, včetně stanovišť a druhů v zájmu Unie, z hlediska jejich ochrany?
	
	




Prohlašuji, že jsem technická kritéria DNSH zanesl do příslušné smluvní dokumentace mezi subdodavatelem/ dodavatelem a / nebo konečných příjemcem.
Potvrzuji, že všechny činnosti v projektu jsou a budou v souladu s technickými pokyny k uplatňování zásady „významně nepoškozovat“ (2021/C58/01), a splňují kritéria způsobilosti uvedená v zadávacích podmínkách výzvy k předkládání projektů.  
Čestně prohlašuji, že výše uvedené údaje v tomto Kontrolním protokolu k DNSH jsou pravdivé a úplné a jsem si vědom právních následků a sankcí, které vyplývají z uvedení nepravdivých nebo neúplných údajů, a případného trestního stíhání či odebrání dotace.


V  Klikněte a zadejte místo.  dne Klikněte nebo klepněte sem a zadejte datum.

Statutární orgán: 	
			
			
Podpis:


Čestné prohlášení o bankovním účtu

Bankovní účet pro příjem dotace:  Klikněte zadejte číslo účtu. / Klikněte a zadejte kód banky.
Čestně prohlašuji, že číslo bankovního účtu příjemce uvedené pro příjem dotace je v souladu s naplňováním §16 odst. 1 zákona č. 218/2000 Sb. zřízeno u Klikněte a zadejte název bankovního ústavu. na jméno příjemce.
Čestně prohlašuji, že následující bankovní účet/účty se vztahuje/vztahují k úhradě výdajů:
1) Klikněte zadejte číslo účtu. / Klikněte zadejte číslo účtu. vedený u Klikněte a zadejte název bankovního ústavu.
2) Klikněte zadejte číslo účtu. / Klikněte zadejte číslo účtu. vedený u Klikněte a zadejte název bankovního ústavu.
3) Klikněte zadejte číslo účtu. / Klikněte zadejte číslo účtu. vedený u Klikněte a zadejte název bankovního ústavu.
a bude využit/budou využity pro úhradu účetních/daňových dokladů předkládaných v Žádosti o platbu a byl zřízen/byly zřízeny u příslušné banky na jméno příjemce nebo se jedná o bankovní účet/účty subjektu, se kterým má příjemce uzavřenu příkazní/mandátní/partnerskou smlouvu, která upravuje správu majetku příjemce dotace.
Součástí tohoto prohlášení je i doklad o vedení bankovního účtu, na který bude poskytována podpora, případně doklady o vedení těch bankovních účtů, ze kterých bude žadatel provádět úhrady.
Prohlašuji, že jsem oprávněn učinit toto prohlášení, údaje uvedené v tomto prohlášení jsou pravdivé a úplné, a jsem si vědom právních následků a sankcí, které vyplývají z uvedení nepravdivých nebo neúplných údajů, a případného trestního stíhání.

V  Klikněte a zadejte místo.  dne Klikněte nebo klepněte sem a zadejte datum.

Statutární orgán: 	
				
Podpis:


Čestné prohlášení o skutečném majiteli

Čestně prohlašuji, že v souladu s Obecnými pravidly skutečným majitelem osoby žadatele ve smyslu § 4 odst. 4 zákona č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu jsou níže uvedené osoby.
Nelze-li skutečného majitele určit, protože konkrétní právní forma příjemce není v zákoně výslovně uvedena, předloží žadatel prohlášení o fyzické osobě či osobách, které v rámci něj vykonávají nejvyšší řídicí funkci.
[bookmark: _Ref485034751]Seznam skutečných majitelů[footnoteRef:9]:  [9:  Žadatel/příjemce uvede požadované informace o všech osobách, kterých se daná kategorie týká. V případě potřeby zkopírujte příslušnou tabulku.] 

	Jméno a příjmení
	

	Datum narození
	

	Adresa trvalého pobytu
	

	Identifikační číslo
	



	Jméno a příjmení
	

	Datum narození
	

	Adresa trvalého pobytu
	

	Identifikační číslo
	



	Jméno a příjmení
	

	Datum narození
	

	Adresa trvalého pobytu
	

	Identifikační číslo
	




Zdůvodnění: Popište, na základě jakých skutečností jsou uvedené osoby / je uvedená osoba skutečným majitelem.


Prohlašuji, že jsem oprávněn učinit toto prohlášení, údaje uvedené v tomto prohlášení jsou pravdivé a úplné a jsem si vědom právních následků a sankcí, které vyplývají z uvedení nepravdivých nebo neúplných údajů, a případného trestního stíhání.
Souhlasím se zpracováním a uchováním osobních údajů v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů.

V  Klikněte a zadejte místo.  dne Klikněte nebo klepněte sem a zadejte datum.

Statutární orgán: 	
				
Podpis:













Upozornění
Žadatelé/příjemci, u kterých bude na základě ověření vlastnické struktury prokázán nepovolený střet zájmů, zejména podle zákona č. 159/2006 Sb. o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, případně kteří jsou ovládáni a/nebo vlastněni jednotlivci či organizacemi podléhajícím mezinárodním sankcím nebo protiteroristickým opatřením, případně žadatelé/příjemci, kteří nebudou moci vlastnickou strukturu prokázat, nemohou obdržet dotaci z NPO, resp. dotace jim bude odejmuta dle § 15 odst. 1c) zákona 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů.
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